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CHAPT · POUR 

IRDIAN LITERATURE I THB PHILIPPI .-s (1) 

Iln'RODUCTORY 

The influence or Indian literature upon that of Sou~b 

East Asia from the earliest known period of Indian expan­

a101l in the East to the coming o£ Islam bas been extenaiYe• 

ly asaessed.l 

' . . XJ'i' 11. B. Sarl<aJ' Indian ~~~enefs sn the f1ters• 
~ure1 o ava fra Bpl:l (~aleuttath ~ '; Shel abear. 
"Hlkayat !r! R a: All lntroduct.ioft to the Text of the Ms 
1ll 'the Bodleian Library at Oxford", J RAS-SB ?0.71 (Mr. 
Shellabear attempts a comparative analysia between the 
Bilsflat and Ynm!kl .Hill.); J. Kats, "The Rilaiy•a :lh Iado• 
ftea:aw, B~!i 1v.!. p-;-I'79-85 ( A comparison of the OJ av. 
_fik, and · l<f. !l!lol; Sylvain Led S~f. ~~ 1r ~ ( Baroda1. 193"JJ"i R. Fr1ederich1 the t=•= l:J=­
IIMt~~n ot Hali (Calcutta, 19,9; JR s, -_ ·. . . e 
vo - scusses the various aspects of the Uttluencee ot 
Indian literature on Bali via the 1nterme41ary ot JaY. l:lt• 
erature). 

The MBH epic is knoW!! in Java as the Paryaa. A ru•• 
ber of the Ieka'1fJ ot Java, have beeft based on the th•e• 
of the Parvas. e Suyarnadv!pe, p. 61-98. Alao, Ssrkar, 
§Upl"'l• 

On Indian~ literature 1n_ C. hampllt'1d! .Chaa:!: P• 231-
34· On S1aa, .!1Y P. Schwe1ssguth1 · y • sur 1 Littera• 
ture Si8!9t•• {P-erla 19Sl). The monograph dlacusae• the 
features o Siaaeae literature based on the Indian; givea 
a Siallleae ver.eion. of the ~., etc. 

Minor Studie·a on Iriffia Ltterature ln Sou~h East 
Asia. Vtdf Longsant s~~~Stqd'Cf·• Series 111, "Cherlta 
Hiftdu dan ava" i Lokes~~~dra, r New Ipdoneslaft Epiaode 
ot the MBH eycle", lr<:~e Oriei!Bln~, 'Z'I/4 19S9i Edouar4 
Huber, "La L6gende de~. en .~ nia 1 BEFEOl v: 1 51 rrancota 
Kart1a, •in Marge clu 1m.. Cabodgieft" , lA• 9Sot JJeOl'IIOhe 
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A eurv•y ot thta lfttluence ta. therefore, · not fteceas~. 

hat is iftte.resting, howe•er, 1s that "the peoples (of 

South last Asia) were aot. merely aatietied with the study 

of the literature introduced by the Indiana, but new plecee 

were written with themes revolving around the eplca.ft The 

il!ll and prose romance styles and moods were im1tatad.2 

lllioah, n.an the Source ol' the OJ av. !1111. Kakawln "• J8!§, Ill; 
R. o. Wi~tstedt, ,nus-sB, lmv ( Records six HIJsaratl which 
doubtless have Indian 1ntlu.enees - H. Indsrapatra1 • _Putra 
Jayapati, H. I!tdra Bange~•. an, etc•li J. Hertel, ".t..e MUlatan. 
tsi et. la Palcatantra•, JA- xll, lyuS; Susanne larpelea, 
"Une Episode du. Ria. Siamols", i5Jdes Asia~, 1j Juan 
R. Francisco, "\'be Rima S~ory in oiU~uai ay .Litera-
tare", Paper presented t o the ALL-IrrDIA ORIENTAL CONFEREl'IOJif 
XDn Seas ion, October 1961 ( Jtaaha1r Inctta). 

H. B. Juynboll, 1tnn1ge Fabela ult de Prosabewerking 
van de Tanhri Vergeleken met lndisebe Fabals" , B1Jdrasep, 
v11• aerie, ~· 2, 1904• (A comparison o.f some fables o 
the Tantri Kamaadaka ver.sion in prose ot the Tantr1 Kawi, 
with the same stories that are found in Piftcatantrf and 
~itlpad~6a {the turtle and the geeee, tbe~eron an~ the 
Cra-1 t e Lap-wings and the Sea, the Three Fishes). 1'he 
resUJ.t of this comparison is t hat the Jav. text i s not a 
simple translation, btlt a version free trom the original 
I ndia). I.1.H BEFE01 iv, P• 489. Also, Louis Fino~, "Re­
serchee s\i"r''a Litt erature Loat1ene" , DEFEO! xrt11, S (1'h1a 
gives an extensive account of the Laos vers on of' the l!i!­
~ atantre ). . 

T~e migration of the Pafleftaatra to the Far East uy 
be seen i n the Ge.nealogical 1ab e ~the j!ef!catant.ra, Taw• . 
ney1 v, Appendix 1. · 

Sculptural r .epreeent ations of Indian Lit erature haYe 
been t u.lly assessed and studied. Vide W. F . Stwtterheia.l 
n a Le e de d Rim Re lets en fndo i (Miinchen, 1"12S). 
Ora the Anpor Vat relief a on .!i.la·, _ Lf T"Dlt f• A,.r 
tat, 2 vola (MetiOlr$ Archaeologlques• o e r&ft9a~a d : 

ae Orienta 11, 1929 ). On Buddhist Literatures, yidf w. 
J. lroa, Barabudur, 2 vola. (fbe Hague, 1927). . . 

2Chaapl, P• 231-2)4. 



Inscriptional ret rences to t e In ian 1 t rstures 

are not \'lantin ~' They, perhaps, provide the eerlieet llt• 

erary attempt by the peoples who had received Hindu eul­

ture, as typified by the use of t e Sanskrit langun e. 

Unlike Champl, Malaya, I ndonesia, ete., where IData­

rial evidences - i nscriptions, archit cture, ete. - are 

found to show actual Indian i~tluenees, and literary evi­

dences showing also undoubtedly I d1an1zed lit r ary themes 

and subjects, t he Philippi e s is eomplet ly barre in these. 

The lit rature that has survived t vandal1~ or the Span• 

ish miss ionar ies in th ir attempt to eredieate the "heathen• 

litera~ure~ show no ev1 ence or rec ns1ons, or. trans! tiona . 

of Indian literary \':orks. However, the e see11 to be ver-

jVii! ISCC, .~hf!!!!l• Sllv~advlpe, Yllpa Inacrbt1gnp, 
K emqrU fd! a, etc. 

4ef. the Ilk. epos, Lem-en~. It is admlt~edly pre­
hispanic but when 1t 'tTas reduce to writing during the 
Spanish Aegime, the .Spanish spirit made a very strong in­
fluence. cr. tu. hermore, J •· Leyden. in Al1~1gk Rt- . 
sesrches, x, lsoa. WW1th respect to the original litera­
ture of the Tagalos ••• tt •• appears ••• rrom their accounts 
th t the ancient religious t raditions of the Tagal race, 
their genealogies and t.he feats of their gcda and heroee 
are c arefully preeerYed in hlatortcal poems and so:ngs ••• 
Theee or1 1ftal memorial& ot the race, the missionc::rlee 
have with pioue c ere .«tttempted to extirpate, and heve •­
plo7ed th•eelvea eeciulouely in coapoaing rel1g1oua tracta 
both 11! prose ai'Jd veree 1n T &gala, with the hope of aup.­
planttng the rematne of national and pagan antiquity •••• • 



• 

•tMta Gt tftdl• hl.ktalea~, but they c annot be 1rtterpretecl 

aa auch, for they belong to an entirely different "11~er­

sry• . •ul4. 

The IJldlan syst~ or aetrica accordiftg to Pardo dt 

'1' evera6 haa been caught and was evideDt in the poetry of 

the land, but it 1a negett1ve4 by ~he absence or Yer.. · 

pieces of worth, it there were any, composed before the 

16th ced\117•7 It la also worth noting that the theo17 of 

Rata on which are baaed Indio art and literary critlct• 

"wee not intluentlal enough to reach these aborea ••• •' 

Ruling out the presence or recensions and tranala-

t ion a of Indian literatures in the Island a, and the lnnu­

enoe or the syat• or metrlca aa well •• the raaa theoJ7 
I 

ln art and crttlcl•, certain el.,.nta aay, hoveYer, be 

cona1c:lered in the att•pt to ahow an Indian character of 

the tolk-ator1ea and •tales of the Filipinos. ~he ele .. nta 

in which the Indian character may be presel'lt are ( 1) Paral­

lels in the epic and folkllterature element a, d ( 2) Folk­

literature BOtita. 

Jitdt D. s. Faaler, filiP1no Poptllar '!'alee, Intro­
duction. 

6n SpH£hp '" la Ltnn• Taca1••• Introd110oton. 
1ct. w. o. Seiplt, "fqalog Poetry", .nmc, 16), P• 

7,, ....... 
-L. t. Tabes, -rbt Condition ot Literary Critlci .. 

ia t,be Ph111ppiaee". the Pll'MD Au1t•. .. y. a, o.•ober 
1954. . . 



P rbaps 8ft explanation i s ece•sQ%'1' concerning the•• 

two polh1is, which cover the efttlre s®Jec:t. of th1• chapter 

and the bext. Parallde ln epic 8ftfl tolltdory el ... ~. 

aay not t•ply · dittusion ot elements wd subject a froa a 

conjectured source (i.e. Indian). ~hey may· have been la­

dependetrt; developnentsa or they may be remote echoes of an 

older 11~erature. \'Jbere no probable parallel ia citable 

tn the tater-nnin.g lU;e r aturea, the plauelblllty ot ditt'u­

aion ia ollt of the question. However, while it may not be 

denied that &0118 th-.a, subjects or eleellt a in pre-h1a­

pall1C Philippine lit.er&ture are appas-ently foreign, t.heee 

aay have had their soureea in India through either Malay 

or .Jayanese literatt.area. In the long struggle between tile 

indigenous and the· lftvading literatures at a later period 

of Phillpplne Uterary history (Iel•lc aftd H1spanlc), the 

earlier literary lnflueftcea (Indian?) bad been dlacofttinued. 

The cessation of this lafluence has rendered it dif"ticul~ 

to aln what is pre-.tel•1c and/or pre-H1apaa1c. 

OR the mot.ita, it baa been aho'Wft ~hat "the bdlYl­

d.ual 110tl.te ot story or fairy tale, aa fou.M. with other 

peoples ae• 'o hold a klftd of maaa meet.:lng on the gren 

areaa of Hiadu t1otlon."9 lt may not be aupe~tluous to 

. 91Jau-1ca Dl.ooatte.ld, "'!'he Character and AdYeftturea 
of MiUacteva", P£9C• or .the All. Pb1loa,, Sgc~ :t lit, p,. 2. 



follow up th a. ettatton rom Maurice Blooatield; tor he es• 

pressed the general belie£ that the "ancient treasury of 

narrative which India pours out lavishly l:rom the ttme of 

the RV to this day, passed treely beyond the bounds of 

India • nlO Storie a and cycle o£ stories were "exported" 

bodily and taken over by other literatures, either adopted 

without any trace of change, or with miftor changes to suit 

the temperament of the "1mporting• literature. Further­

mere, btd1v1dual f"ablee and storlee or individual story 

traits were aleo carried to the various pal"te of the 

world.ll "It is at any rate, rather ·hard to tind ••• table 

or f'1ct1on traits of marked character which do not own an. 

Ind181l analogon; many a time they raay at least be suspected 

to be of Indian orlgift. As a corollary to this last condi• 

t1on, nearly all the more iaportent motifs are inteftsely 

repetitious in Hindu narr atives themeelvea, so ths t 88 a 

matter of exterftal experience, there are neither abeolute­

ly no original fables OJ" stories, nor absolutely original 

collections of tables or stor1es".l2 

Professor BloOilf'ield expressed ( auera) the gener•l11 

accepted view that I ndi a had contributed to the enrichment 

16lgiCi .. , P• 6~a. 
~t. "-The Genealogical f able o£ t h e Paiieatantra", in 

Tawney, v, Appe dlx I, P• 2)2•242. 
120 · ~4.~ ul.ooafield,, J£1· ~· 



of the national tolk•J.lter tur~e or other coGntr 1ea. Ia 

the Philippines; Laura , .~tson Ben~dictl) made a very 1n­

tlerest1ng reter•nee 1n regard to the Bagobo mytha, She 

wrote "that t he component parts of the stori s b ve been 

drawn from numerous and widely separated sources; is appa-· 

rent, •••• Among these sources, t he ro~klore material of 

Sanacrit writers seems to have le:ft a distinctive impress 

upon the Bagobo •bieal romance. Agains t a :talsy baelc• 

ground, and blended with native pagan. elements, are pre­

sented chaifte of episodea, cbaraater1st1c :personal.:lties, 

methode tor securing a magical control o£ the situation, 

that suggest vividly parallel literary :forms in Sanscrit 

eaga. Still more, one is eonecious of a prevailing Indian 

atmosphere, that may sometimes elude artalys1s, yet none 

the l ese fails not to make itself felt. But as to t he 

line of ethnic contacts which ha s transfused t .bis peeuliar 

literary quality into Malay -.ytht • whether 1t i s to be 

traced solely to tbe tntluence exerted by Hindoo religion 

and Hindoo literature during the egee of doaination 1n the 

Malay archipel_., or 'Wttether we must reconsider the hypo• 

thesis of an Indonesian aigration - this is a problem ol 

great co•ple:d.~y, for- which no satisfactory solution baa 

yet been offered." 

-· 



!'he above re~erenee Is perhapa applleable l n eoftnee­

t ion to th• whole eo"Z"ptlS or PbUipplne tolk•ll~er~ure. 

Bu~, the "problUl o£ great complexity, tor wh1oh no 8atls• 

f•e'tory solutioft hae yet been o.trered" I.e b t:deed releTant 

to the cont~ or the present thesis., Howeyer, her ret"er­

ence 1a aegat1.a4 by t he collection itself. To aaggesl 

that the folkt al e r ·orms ( reeene1ons1 t ransl ations., ver­

eions, etc.) Yivll.dly ehow "parallel literary Corms in the 

Sanacrft s aga" would be atelead1ng . ·An e~aminatlon of the 

tales t hemselves revealed only a few interest ing 1110tlt ln­

d1ces - e.g. magic ertlclea, coming to life, metamerpboa1a . 

- t ha.t show Indian 1nf'luenee. In tac't1 the reference to 

a hero havin t he wim.l f o r i ts vehicle is i solated ae ~o 

show certain Indian tnrluenee ( v i de 1n£ti • § 4.4 ) , 

1'-lhile ottly one or two or mor e tales or· stories may 

be cited from the Philippi nes to show i nfluence of I ndlaft 

moti fs , t hese may be explained on the s me basis • • the 

parallels i n eple- and folk-tales. Indeed, the suepiel.on 

t bet the Indian motifs may have been "imported" will be 

investi gated in t he subsequen~ pages, the examples being 

e.o •ueb overlaid by elements known to be l at e f.ntl"oduc. 

tiona. 

PARALLEL ELEMENTS IW FOLIC .... AND EPIC-LITT.!lllArtJRE 



• 
•1-ftt 1Jt the eple eto17 1• beat Ulutr.,ed by tw epl­

aodea toad ln IIBB. "8-'1.1•7• aaid, "••• Be (Eft••> la 

called llaclhaalcl.aa bee•••• or h1a haYing alala the Aaw-a 

Madhu •• w14 Perilapa, •• d.r•atlc aa the lnoldeat in the 

n.-lftg or the Supnae Beln1 (KtA•) after the 1lala .. dlna­

dait7a 1a the eplaode in the alapq of" the Aava Dhuftdma 

b7 llna laYalana. " x x x And ••• the ro7al l•valaaYa 

hariftc ullnptahed tboee fi••• (eaittad by the Aaura) ~ 

the waters that laaued from hi• body, then oofta-d that 

Daltya ot wicked preweae with the celebrated veapoa called 

Bralal tor relleriq the triple world ot lt • teare, ad 

that royal aap (rljanl) laaYalaava, ••• bariag alaia that 

A aura Dhwldhtl, bee- known fro~~ that tt.e by tlw na.. ot 

Dhundbualra ••• wl5 

fhe ep1o pheaoMaon ie aleo found ln the other Ia• 

41• llterdurea, but lt la autficlent te state that the 

aaalfta ot the hero after the Yaftqulahed baa lta orlalaa in: 

the Vedle literaturea1 particularly ln the ·ay. Ood Indra 

ha'fiag alala Vala 8lld Ypra, two d ... aa or aauaa, waa 

i'ijd,.r;a. c:a, tlaaaadhlP • .Iu.. al• Bhi-P. 
lX'fil, Qlonea ot Vaadeva. (VdrogiP'!:t DllaaandldP., Chap. 
tar 70! •• ... Jladhahl lladl.aaldanall. OITA). 

· '•••P• eoltl, Mlrkandeya s..aqaP. (Vanap., lllr­
lladeya s..aayaP. lllaP'er 20... Ol'rA). 
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e.a~led Vel.y,prahg, "Slayer o~ V~a and Vttra•.16 

A paralle1 in Philippine literature is citable. But 

the metrical ~nee where the phehomeon occu.re is e late 

compos1t1oJt. Moreover, 1ts theme is . not ,.a~tve in its 

orientation. It is the strug le bet'\l':een the Christiana 

aftd the Muallms in the Spanish mainland. Howeyer, the 

namln.g of the hero after the vamquiahed ls perhaps unknown 

in the national literatures o£ other land•• except India?, 

and the presence of an isolated phenomenon in the Philip. 

pines may euggeet tb ti this episode 1s an echo of the In­

dian. 

Se:mardo,l7 the youthful general of the Army ie dla­

pat.ehed by the king to ittYade the kingdom of Carpio, the 

dreaded monarch of the Meora. In the battle that follows, 

Bernardo vanquishes the latter, who submits to hia in ter-

At eng bilang sake! ng pa~A~oto9 
Jra ikaw ~q eiyat« aa 6ll1 1 tWilAlo, 
Ay magmull ngayon ang tftwag sa ly6 
K11lbo\ sa digaa na Bernardo Carpio ,lS 

16n0wiftg to the importance or the Vrtra~myth, the 
chief and ape.citlc epl~he't ot Indra is V~rabg, "Slayer 
or Vftran. It is applied to him about 7~ times in the RV. • 
(Visit A. Maectone11 11 '•tie ~hq~Lgt, P• 60). No ctetiatte 
text citation would, ~ . ere ore, e necessary. 

17s. Flores, (Hiftalav ni), Aig Wa~an~ .Pa!kura• na ~­
smt~r. n1 Bernardo Cptplg (The 0: orloua ~tory o Bema 7 o 

18stnphe tY,. P• 54. 



And •s a ~tnesa ln tru~h 
That thou over us art rietorloua 
Henceforth wouldst thou be knowa 
Bernardo Carpio, terror in war toraootbl 

fhe episode in tbe Tagalog romance apparently abo .. 

a marked departure from the India~ Apart from the fact ,.. 

that the vanqui•hed is spared his lite by the Y1ctor, the 

former eulo izea the latter. Aa a crowning point o£ the 

eulogy he g iTes his name to be appended to the name ot the 

hero. In the Indien, the Yillein ie slain, .,0 the hero 

rec•1••• the ftame by way of sn eulogy trom hie devoteea.l9 

H'owever, the .fundamental •lementa in the literatures aay 

•bow analogous deYelopmenta . 

Bernardo Cprp1o may aeaft "Bernardo, the Conqueror ot 

Carpio". 

• 

Rise ereat ed by slapping t er~~~p1t s in b&ttl• 

This is an eplc element ·which 1s peculiar to the Indian eoa­

ception of creating noise in battle, to a re away the ene• 

my, and causing all that is around to t remble st the dread-

ful sound. In the B. , there are at leest five scene• 

where thie peculiarity 1e dramatieally depicted. 

In the jarlaandbavadh:a pane, the killing o£ king 

J arieandha by Bhtme 1n a hend to hand battle is v1Yid ~ 

1§Tbe peeul1arity o£ the I"dian phenomefton te tbet 
ajidenf• aira, ..rum, ete . 1 ere appended ~o the name or the ••q• abed, vbTih genere).ly aeea, •·killer, or elayer of •• • 



"Aftd aeizbt eech other'• 81'118 and twinln each other' a 

lege, (at tt.ea) they slapped their anapits ceusin the en­

closure to tremble at the sound... and each pressing every 

11mb of his body against every limb .or the other, they 

continued ••• t o slap the ir armpits . "20 

In the parvas deseribin the gr e at battle between 

the Pandavas end t he Xeuraves, the noise creat ed by the 

arap1ta 1 being slapped or clapped resounds. In the Abh1-

!DI!Dl!T&dhl RIEXI - "( e sua1 the earth to resound) with 

noise of diver se musical instruments, with ehoute and 

alapa of tbe armpits"; 21 in the Jaradrpthavadba par:ra -

"and that noise mingled with the noise of diverse (otber) 

musical instruments, with shouts of warriors and slaps of 

their ar.pita •• "22 that peculiar sound i s heard in the 

mid8t or the din of battle. 

In the Gb@tqtkich8vtdba23 and Dro9ayadha24 parv•t• 

!bsabhlP. xx111 ( SabhiP.& Jar~aandhavadhaP . xxiii, 
v. lls kaksaih kakesa vidhunvana~isphotam t atra cakratuh. 
GITA). • • • 

21DrovaP., xxxvi ( DrovsP., b~imanyuv.P. 36, v. 17· 
19: n~~!v~d1tra n1nadai~ ••• karav .. ~avana1rapi. GITA). 

22DrooaP., lxxxviti (DrovaP. J~edrathav.P. S8, y. 
28: nlnlviditra eembradeib kfYed~iepboti~ai~. GITA). 

2lnrona • • clxxx (DronaP., Ohatotkaea.v. P. 180, v. 4: 
t~tah paritvajyapun.a}J pirth~masphotyacasakrt ••• GITA). 

2ltnro9aP., oxci1! ( Dror,eP., Dro~av.P., 192, •• 62: 
blhueabdena prlthlvltU k6JftPayimDsa pandavah ••• GI TA ). 

~ .. . 



the slspa of' the armpits are heard in: the fury e£ the eom­

batams, to the fear of the weak in heart. On the eighth 

day of the war, 2S c.lapping and slapping o£ the armpit a 

still resound. And, on the tenth day - "and when the 

~bouaands o£ trumpets were blown, the mighty Bh~~aaena 

elepped his armp1t sn. 26 

Finally, in t he Bh~avadgita parva , Safijaya des­

cribes the preparation for the battle o£ the next day, 

"\'lith the blare of conches, m .d the soWld of druma •• •, 

with the nei.gh or steeds, and the clatter of ca:- wheela 

with the noise o£ obstreperous elephants and the shouts, 

clapping armpits •• n27 

In the tolk-epos, L@!-ang, the episode of the a~pit 

clapping and slapping i .e also equally dr<.liDBtically des­

cribed, as the hero ( Lam-ang) descends upon his enemies in 

bsttl.e. 28 

.· 6Bblv-.nar., lxxxv111 ( !htvmaP., Bhttmav. P., 671 v. 
23: bher1Aabdait~~ v1malair rimiaraih •umkhaft1evanalh/ 
kfYedltaspbot1t . · ttair naditatl aarv-to d1Aa\l/ I GITA ). 

26BHiptaP., cxx (Bh!omsP., Shrom&v.P.l 1991. •· 117-
114: tetasturya sahasref?U nedateu sanl'lahaba ah7 as:phot a­
ybaaa bhfeambhllleseno nen'Ddeca1// GITA) . 

27BbipaP •• xv1 (BhiamaP., Bhigavadptiv.P. 16, •· 
2·31 ••• k'vectit~sphot1tot,ttta1h •• • ' GITA). 

aeL, Y. Tabes,, "The Ilocatlo Epic: A Critical Study 
oE the 1L1.fe ot L,._an.g'"• PSSHR, xxii, . 2-)! P• 243•338 
(with Text and Translation) • Stt"'phee llx- .x. 
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L~6 a nemlnpi~atR 
Wl lal6Jc1 a nl L-.ang 
A narb ltl katq-Aku 
I.e pag)plkpakap6kennaa 

Dqdl Jc1llk111 ka· ael•laag 
Idl lapp6 aga14ontall& 
len taklag a ka~migtd ka : luumaw6n 
Wi lalakl a ft1 L•-ang. 27' -

Be l•aped with apeed laao-d1ble29 
Be, L--at1g1 the braYeJJ 
Upen the •at aha hiah and B'teep 1 
Wl~h ripur - clapping and alappla~ 
The pita _of (h1a) arsa 8ftcl mtaa, 
1'higha ( aaaeular end at rona J..l~ 
And the U'IU - the lett and rl~ 
Ot the braYe L-.-.. . 

Tbia epic acene 1ft Pb111pp1na literature, though the 

only example citable, certainly eeboa the Indiaa acenea, 

partic.Uarly 1ft the MBR. Whether 11~ ia a parallel to or 

' a iaf'lueftce of the MBh epiaodea, it 1a not knolilft. 'l'he re-

IIOte relationships of these eplaodes ift Phll. Del Inclla 

llteratu.rea, howeYer, aq only be aundaed1 yet certain 

that thia peculiar eource of nola• created in battle aq 

·19Proteaeor Yabes renders the wrd1 lltl. "S..e41ate-
1J', at once•. The present re~tderlna ae.U 110re aeeeptable. 

30x.ttl. lit"''• ,...,.. but here it la uaed with a 
tic. sett••t a. ~ere; brue', adj. "hraYe couraaecnas". 
Professor abes rendera the YerHa accordlnc to their coa• 
text. 

'
1

Prottea•or !'abe' doea not render the wrd ':ef• 
lliDat ln fact, the entire llne. 'l'he Ilk. worct 1• . • 
"lTiJ'_ to the preaeat writer, ed otwekbc up the lencons 
aYaUable hae been futile. '1'be entire nrophe as lt ia 
uaderatood by the present writer ia readered. tenta•t Ye.ly 
•• aboYe. 
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haYe ita orlglna in the great epic or the Xndlana. 

A polnt or two mq be considered relstlve to the ept .. 

eo4ea. In the lftd1an eptc, the aotse created trom the 

clapping and alapplng ot the armpits apparentlr proceed• 

froa the c•batama ot both C8lftpa, wbleb ao~d is expected 

to be created only by the heroes. 1ft the Phil. folk•epoe, 

the hero, L--aag, eftgagee a whole tribe o£ painted Igo­

rote32 ln a single-heRded combat. ·The noise proceeds Oftly 

from hta. Ko bare-arm combat is evident in the epoa, in 

contrast to that which is to\lftd in the Sabhaparya (Jaria­

arulhn.P.). 

Perhapa, corollary to this type of battle noise, bat­

tle criea are alao uttered ln another Ph11. tolk-epoa, the 

Hld•hwl n1 ,Y.iprpJ• 

llayehtu goholldan puabangan, 
PU11alpal1ttlk di gohoadal pWDbannagan .• 33 

'l'h.e1r araed claab waa fierce on the •b8ftklaent 
Like thUftder the t1 eld abook to their battle 

cr1e8~tJt\ 

fhe battle crlea caueing the tield to shake ta coaparable 

to the ori.ea, noise, etc., in the MlJih "They .alapped ~heir 

j2Ail ethnlc grou.p 1n Northern Phil1pp1nea. 
))Ll. 1.55•4~. 
3~aplo translation. 
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araplte, causing t he enclosure to tremble a~ the sound." 

4.3. Frpm UapJ21ness to Sgr rpw. This element finda 

tta parallel dev lopment in tb MBh. and in the Hwi-bud .• 

Again t engagi ng the P ~<jus in combat, the Kuru a were 

t1rst warned by the f ormer through t h Stlta , Safijaya. ttQo 
. . 

thou, 0 Silt a , ••• a d say •• 'Do not suffer yourselves to be 

slain by Arju9a1 who ie protected by t celestials. Be· 

fore that happens, let some men appr oach tuddh1f\hlra and 

entreat that son or PaQ~U, that best of man, to accept the 

kingdom (surrendered by them) withoat delay. There 1e no 

warrior on earth like unto Savyaaachtn, son of Pao4Q1 or 
prowe~s incapable of be in baffled. The celestial car o' 

~he holder or the Gandlva is protected by the very gods. 

He is incepable or being vanquished by hwnan beings. Do fto' 

therefor e beftcl your mind to war.tttlS This is merely a pFe­

lUde to a more dramatic persuasion by the elders of the 

Kurus against Duryodhana' a dec1e1o.n to raake war w1 th the 

Pa9~U8. 

In Udxpga Parya, lvi11 (UdyogaP., YlnaeandhiP., ''• 
a, 

•· 3•4, 17·18. QI ), a d~atic conyereation between Dhft•• 

rat\~8 and Duryodbana is found . The for.er tries all that 

ta within hi power to dissuade tbe latter troll •akil'lg war 



., 

I 
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wi'lt bte co•bt•• "Halt the ecu-th 1a qu1~e eftOtlP t'or •~ae 

••'-enance of ~hpeU' 8Bd all thy t'ollowera. 01Ye baok 

UJtto tbe sons of P~a ••• tbe1r proper share. All the Kall­

ravae 'de• jut this t.o .be consistent with justice, tbat 

thou aboulclat ~~eke peaoe w1 ~h the high-Haled aona ot 

Paada ••• " !bis i s a £orcetul arsu-ent, but w ••• o ling, ••• 

I woul.d aacr1fi.ce ay life, kingdoa, wealth, everything, 

but would not be ~ble to 11 ve ald• by side l'tith the P81).,a­

vaa •••• I will not surrender to ~e Pandavaa eTen that •• 
auclt ot laftd which •ay be eoYered by the abarp pc)int o~ a 

fteedle." Thus Dar,odhana aeai.e hie own warrant to aorrov 

8ftCl da~~ger, ed hencefonh to hia own death. 

Ll. '99-605 ln · Rwl·bJid •bow analogous scutuea. Mac­

appld, Daulayan' a JIW)tber, approaches bia. She entreat a 

hill to •-ld danger • to seek happines s, lnatead a110ng hie 

ooaradea, aad pobte to the tnUity of making war w1tb 

.U.oleo' e eon, Altguyoll, who is ak1llecl 1Jl battle. "How 

oa you eq•al hia .«Ul, DaW..a7an, .., beloved eon?" With­

out heediq hi a •tber' • entreaties, he goes to the bat.tl .. 

~teld, picks oombat with Ali&~ron. He ia vanQuished. A• 

he 1& about to be beheaded by the hero, he bep for hie 

lite. He ia brought back to hia nattye Yillage. 

• 
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~};~::-~6hueband or Kagappld•36 
Looked down contemptuously upon Daulayan: 
He pointed at Daulayal'l ( and aa1d) ; J7 
tou ~ee, you. don't heed your mother, why don't 
You listeft ~o her word 
D1d your mot ·her not tell you to avoid trouble 
But aeareh for happlneaa? 
Where is another one whose name i s Daulayan 
And does not listen ta his MOther, Magappid? 

Perhaps, an exact parallel can be draWI'l in the warn­

ings. It is found in MBH the plelrt but tearf'ul warning 

,.1ven by t,he Pandus to the Kurus 1n the reeit~tion o£ the t:J •• 

PrOWeae o£ the holder of the <land!va, his capability of 

b\U"'l1ng the 'M)rlc:l1 tor he possesses the celestial. ear pro­

tected by the gods, etc. l'et, they (the Kau.ravaa) dld not 

realize tbe eruth ot the warning. They were bd'fled by 

ignorance and pride. 

It ia also found in the Hud-lp,yl, Daulayan' a JDOther, 

Magappid, reciting the skill and finiase or Al1guyon in 

ba~tle, his unequalled power and atrength, ete. Rer warn­

ing tell upon dear ears. The scene depicting the begg:lftg 
-

tor his life does not eeho any parallel ep1aode in the ·In• 

' . . !&)(; •.. Daguio renders this line, thus; ttM.agappid, wife 
Dlnugenan". If it f.s merely a typographical error. the re 
is no question , Otherwise, the present rendering would be 
<:orreet judging from the eont.ex.t or the reproaeh. 

37s1ailarly• Mr. Dagulo rerere to Magappld. It ia 
certain. that lt is D1nuga.nsn, the l ather, Who is addreealng 
DaulaTall. 

, 
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4lan epte. ue the reproaches ere vtvtct. These are 0011-

parable ~o ~he reproaches fou.nd 1n the Sl!li$1Jc'l• and the 

Strl-panaa. However, ib the Hpd-byd, it 1e the f'ather 

who ~hro¥8 the reproaches, whJle in the KBH., l~ ia the 

woaen, with their l••ntations and weeplnga, vbo utter the 

reproachea. 

4.4. Qallipg the Wind. It would be ~uperfluous to 

cite a n~er of epieodes in Indian lit r ature where Vlyu 

is ewnmoned t o help the devotee. These epie.odes seemed to 

have developed from the Vedas. It is sut~1e1ent, it is 

hoped, t o eite a l ater episode found in the MBR. God Indra 

rearin that he mi ht be dislodged trom his heavenly throne 

due to the au.etere pen nees of Vltvblit r a , eend 8 to e a rth 

Menaki, t he heavenly nymph to tempt the l at ter from his ri­

g id vows. Menaka, thereby, comes dolf!'l and sports around 

the vicinity of the rijerti•s tapovana . • ••• and aalutlnc 

that til, she then began to sport before hill. And just at 

that time Marut robbed her of her garments ••• w)S 

Marut, ~be wind (Viyu?), is the willing accoepliee 

who was s~ned by Indra in his scheme to rob V11vim1tra 

38Adip. lxx11 (Adip., s .. bhavaP. ?2, v. ) GITA). RY 
a, 7, 24; 8, ''' 2-3·; 10, 11), 3; e~c. In 110et or lndra•a 
battles with the &Yraa, the Marute come hie atd. 



of' lite powers obtaiaed by petumcaa. 

Itt the tolk•eplc or the .Iloko people 1ft the north­

west , the epltode of callirt.g for the willd to help tbe hero 

is found 1ft three event a. 

Strophe lS-16. 
Sana an pin6{ap6yen 
D1 . Aftgln nga -Dna rag6tan 
'fuclo pay agbayanglbang · 
Ulep arlg a tep,pang. 

JCb6t ken eal-lt apAk81D4k81D 
Sinlrokda d1 kaw,yan 
lael4 nar6barAb:8ft 
Dl bu6k d1 kaw6yan. 

( Thua (with his hand) he beckoaed 
'fo the wind to Uftleash ita power, 
The rat~ 1n torrents to pour 
Chasa-llke the clouds to . cGme 

Ligld;ning end tbUilderl eU ln one, 39 
Attacked the baaboo e WIP 
Like unto & shorn lamb 
The baaaboo, without. leaves, become I) 

This te en epieoda· antecedent to the birth o£ t.he 

hero, L--artg· Here, the bero' a father, Don Juan, 40 per­

torae the teat, wbile collecting the materials needed tor 

the coaing nativity (of L_.rmg). ~ The ftext two epiaodea 

occur 1n the adYenturea or the bero • 
• 

39Protesaor Yabee renders this line: •L. & th. 1ft 
qulek succeaalon"• 'the present rendering ••eu mueh 
clearer f.n relation to the other •1-nt e that deeceacled 
·upOn the beaboo. 

40th• name ahowa a hlepanieed ifttlaence, like •be 
11sae of the heroine - Doila l~tea lannoY•• 

41Ia tihl·s iaatance., the b•boo wUl be apllt •ftd used 
to e&tld"'et a reollftlng bed t or ~he lyltt Sft ,_..., .. 



ftrepbe 68-69. 
In 1t a llma •' k1aonb 
"Ay lgont\ a bul-lkaa 
DaiDanclakU qar4d ltia, • 
l.t napanna ptnlyap6yan . 
Dl bpll a llaftcarlc•· 

let 1n1t taddu.ma nga nape • 
••••• 
(And tben he deol.ared tba, .. 
"0 painted Iprota bewareltZ · 
/lor I deecend u.pon you 1n wrnJl7"43 
lad (with hia hand) he a.-ned 
'l'he ( •anlng) strong wind. 

( 'l'hua, on it be waa borne )44 
••••• 

This advewt-are occura when L--allg, while yet a child of 

nine 110ntha, seeks vengeance aapon the tatooed Igorota who 

had feasted oYer his tether's head. 

ftrophe 95• 
Plllaya~Ay~ n1 L--aq 
Daydl lftg1n a kaplgsaln 
GU.U' lyab d1 artat6ng 
!1 aadk n&kaakaadAaw 
Walderraaw ~1· 1-San luaa.4J 

' Ua..derlng tbe word •• "beware" ••••• preferable in 
dete .. aee to Profeaaor tabea' •now be ready"! wh1oh aeeaa 
tar holl the real aeaae of the word in relat on to the ••· 
anee or tbe entire Rrophe. 

4ltb1a la a aeqael cd the preriou line partietalarly 
followillg ~he lallt word "beware". Ita iaaen1oll to re­
plaee t be 81ltire third line of the atropbe rendera the 
nasa •r• preolM, .. d laeld. 

~itl., the ftrae 1a "Aftd it was with it he weftt"• 
Proteaaor tabea' interpretation of the line la Ntained, 
tor it ct••• a interening refereaee to the wind bei111 
uaed •• a Yehlele 1n e.-bat. 

4'ct. Don Juan ..aidA• San Ju81l la a naae or a Till­
after oM .or ~be ~~ho11o ...S..a. A Spelah intluneel 
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( 1 tb his bend Lam­
Beckoned the fiercest wind 
The hay ignited (into a conflagration) 
The people of San Juan were aetoniahed 
To see the smoke rising in amazing thickness.) 

The scene occurs when after having come trom his expedi­

tion of vengeance, he h d to bathe ~th t he water that is 

sifted through burnt rice h ay, which possesses soap-like 

cleansing quality-

In the folk-myths of the Bagobos in Mindanao, 46 Tus-• 

lay, the hero , embarks on his adventures, riding on the 

wind, and ("on his warahteld he rode and) flew with the 

wind untU he came to the hori~on •• n 

In two of the occurrences (the first third, in 

the Ilk. epic), it i .s notieeabla that the wind is sWIIDOned 

to the aid or the bero ( heroes) in domestie atfaira, while 

in the second, the wiftd serves aa a vehicle or the hero in 

his battle against the killers or his f ather. Thie event 

and that in the Bagobo .yth are coaparable to those that 

occur in Indian lite r atures, where the wind - the Maruts 

. or Vlyu - is found to aeaiat the heroes in battle. 47 Note 

. Q;Benedict, .Dld· II. Adventures or Mythical Bagobo 
at t he Dawn of Traalt!on. 5~ Adventures of the Tuglay, P• 
27-),. 

47,.he RV is replete wit h reference to the Man~ta coa-1nf to the aasiatance of the hero, pa .... icularl7 Iwd.ta, 
wh le Viyu is charioteer or Indra (iv, 46, 2; 46, 2; v11, 
91, Sl· 



tor iftetMtce1 O~a1 the 'fehicle ot Vit1U• 

Perhaps, these episodes in Phllippifte 11tera~ure ere 

aurYiYala o£ e mythological eoneept concerning a natural 

phenoaenon1 the \'lind, Sinee it ls the only instance tound 

1~ literature. it ' can not be ascertained whether, in the 

first place, the phenomenon had an artthropomorphic pel"eoft­

ality, as 1t is eVident in· the Indi an concept o£ the \find. 

HoweTer, 1t in the Philippine concept, this suggestion 18 

fto~ poaaible, 1t is within the bounds o:r sate conjecture,· 

t.hat its development is purely independent o£ t he Indian. 

Perhaps,. it is a pr1mit1ve parallel of the more developed 

idea found in India . 

4.5. BQ!!lboo. ShoqJ;_e. The par allel tal.ee are found 

in the folk--literatures of both Indian and Philipp.ine 

trl'bea - tbe Santsl.e in India46 and t he Tinggierte in the 

Pb1lipp1nea.4-9 The Santal tale tells or a son•in-law wbo 

vtatta his tn-lsws, and atayil ove rnight. t •ealti:me, he 

is sel'Yed curry and rice - the curry being prepa red troa · 

bamboo ebocts. Perhaps. the curry was delicious and he 

though~; it ~o be meat. So he a sked• " I say, Mother, what 
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ktftd of curry have you p~ered? I ean ~ mate out ~ 

aR17 what 1t t.sn. Now, there was a b81lboo door at the 

back of the eon-ln•law. So the Old ~oman aa1d1 "Look there 

what 1s at the ba ck o£ you, my son-in-law. that te what I 

have msde lnto curry i"or you". The aon-in·law turned 

around , and s aw tbe bamboo door. But looking, he aald' 

nothing• and t he mothel'•in-law' aalcl thu auch aftd nothinc 

more. Howe ver , he thought t o himPelf, "I find this curry 

perfectly del1o1o\ls; when every one 1s asleep praaent ly 1 

I shall walk off with this door." 'true to his thou.ghta, 

when everyone had gol'Je to deep sluaber, he got up allently, 

untied tile door snd off he went home with 1t. 

1ft the mol"i'lil'l@, th in-lawa got up, and looked aroun4. 

!hey discovered that . so ~lathing wa s lli ssing in the hoaaea 

the bamboo door& The eon-1~-law was nowhere to be tound. 

Suddenly, the mother•ln-law burst into a loud leu.l?!hter. 

Aske d about the cause of the laugh~er, ehe repliea, "Tour 

elder a1eter' e husband, g1rla1 had JBOSt aeeuredly deedlped 

witb this door., • ~hen she related the ifteideftt ot the 

prevtoue night. "PeFhape that ia why your elder slater' a 

husband has carried of .f the doorn. 

The son-in-law upon arrl v1ng hollle, tore the whole 

door apart end chopped i.t 1l'lto smell bite. He called upon 

his wt.re., and eatd, "Make thie into curry today, pleeee•. 



I . 

She replied, "How am I to make curey or t h!a1 Wlll thta 

d17 bamboo teste well? Not a bit ot it. You are Yery atu• 

pid". He replied, "Not so, it 1a almpl7 delicious ••• •" He 

retells . the incident of the pr evious . night . 

'!'he Tinggian t(i].e telltS about a man who went to ano­

ther town. When he got there, t he people we r e eating ltboD 

(bamboo sprouts). He. a sked them what they wer e eating . and. 

they replied, "Pugaldanan"• (the bamboo l adder is called 

.§ldp). He \fent home, and had nothing to eat but riee. So 

he cut his ladder into small pi eces, and cooked all d a.y, 

but the bamboo ''~as still very hard. He coW.d not wait an., 

long er , s o t h at he call ed O!! his frt.ende to a ek why he 

could not make it like they had 1ft the other town. He waa 

the objeet 0f ridicule s1nee.S0 

'the two t ales no dou.bt show parallel ifte1deftta. Wo 

interTening veraiofts in the Javanese end Malay ~olk-11tera­

ture8 are cit-able. Nevertheless, the y shew id•tttical at•-

. uations which may suggeat. remote relationships between· 

· thea. A comparison mey be attempted. In the Saft~al tale, 

the e~ppoeed source of the curry wea the door made of b ... 

Jo;:he present writer's l ate grandfather uee.d to tell 
him the same story whenever they had beJnboo shoots cooked 
with vegetables and served with rice tor meals. 



Jl boo 1 whll• in the fingslaa, the l.adde~ (a14p). 'fte. 1a-

ge1tu1ty or the reply in both the ~ales. show a markedly 

highly denloped ldt or these two prtmitive pe~ples. 

The Santal tale, howenr, tende to be dramatic, aa 

shoWft i" t he eerr-f1ng or t he door all the way f rom the 

man's f.n ... l aw' s home to his. That 1 too, at mi .dn1ght S I~ 

is po.esible though t hat it could ba'l'e been baaboo poata, 

or ~be bemboo f loor r eferred to as the source of the curry, 

inste.ad or t he deor or the l adder. There would ha.Te b .. B 
q._ 

a much more d:;aatic and p1ctureaque scene had the son-1•-

lsw removed the posts eauaing the bouse to f'eU. It coW.d 

han been t he bamboo floor, thus causing the houae to be 

untahabitable. 

~t.6. tht S•qrpt Messa&'\. or Death L~tter. 'l'h:l.a 11•­

erarr• element recl.lr• in India:a tolk-l.ltera1)ure. For a 

~oc;M§ c;l.at•&SUII.- th• tale, from the lathlf•• tbe a~or,. o~ 

Sivavanaan.52 11a7 be tak•• Si•avanaaa, au.apectecl of hanac 
had semal id:imaolea wi~h one of '-be king'• (lctl•yaYP"­

••n' •) qu .. ae wbo bee- prepant waa aent to a nelpbour-

1as chi·&£ with & eecret aeeeage instructbtg the c.hiet to 



pa 'he lll1tlater \o 4enll. "x z x ""- he beard t.bn, '11• 
ktng •hous'*• •Surely he la IQilty ot treaaoa again•• .. 

and yet U I put Ida to death ptabllely I ahall taear re-

proaeh•. 
, 

Thu rel'leetlns, that klllg aent 'bat Slvavaftlaft 

on 11011e pretea to Bbogavanaaa, a nelpboarift« chief, vbo 

wae u ally ot hla, and S....diately afterward a the kllls 

secretly seat ott a Maaap to the •- chief, beartag a 

letter by which he waa ordered to put •o death the .tnla-

ter." 

ttalea of this gean also oecur tn the .Jav81leae 81141 

Balllleae tolk-llteraturea. 'fhe first tale troll 'heae re­

siona la the BaliaeM the Lax ot laxa Prpa. 5) J aya Prana 

aarriea a low caate wau or exqutalte beawty but tbe Dewa 

Rata (tbe godly ld.q) eoveta bar. Jaya Praa la sent -•7 

on a falae erraftd. Re waa aceoapaaled by the klq'a true­

ted aen.- who carried the death le•t•r• lftd who alao 

dealt the blow apoa the here. !he hero aa a l'attbtul aab­

Ject took •he order witho-' q•atloa. Another Baliaeae 

tale ia the story ot I Ba'boao54 wboae .-her, •• third 

vite et the Dewa A&DC P\nra ria lorlp•, waa • •ere••· 
lealou ot the aon ol' J.r eo-wife, abe contPlfta to send 

De. lloorku• 'M;Irf! f HJ: '§-•• IM...s. '••• 'l'raal. • lfotea. c} .1 I , 1111. II, U, U:16. 
5"D.u., P• 16-1.1. 
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bdll I Babeao .,.,d Jd.a balt•l»zro\her (•be oo-wU•·•a 1108), ...,. 

eota. aa aerY&IIt lneopi~o, to her JaOther wt•h a letter lna­

tructlnc 1lbe P'8ftdllo1;her osrea• to eat tbe child wlthotat 

ankle rift&••, ftla alcle riqa are lQ•loualJ" tranaterrecl 

to th• other boF1 thereb,. the old o.-.•• eRe her ow p-and• 
I • • . .... ~ ' 

All old Ballaeae ballad alao tell• tbe atory of a ... 

"who had beeft k1lled hy the klnc 1n order to be in a PO•l­

'ttoa to take the. poor .... • loYelJ" wife unto hlaeelt". '' 

A Saa.at tale (o£ Dare lellbar) tella of a yous prince who 

deelrea to a...S.re .. gt.cal power tro. an op-e kifta1 who ia 

the f'atbar of hie nep..-..ther. Hie fet.ber of'tera no objee. , 
'lion to hla 4ea1re, Md 1a encourapd b'1 tbe atepiiOtber, 

'Who bopea to gn rid of thia riYal of her .. ,._ She •­

traRa h1a with a Hent aealed letter 4ireoted to her fa­

ther, the op-e. 't1le letter ta, .,....r, opened by the 

kias' • pa1i&la. '1'he letter wb1eb req• na the ld.q •are h 

kill the JODI prbee le changed lido one by which hie 1Ue 

1a apare4.J6 

• Aloq tbe liMa ot tl\e J .,.. Praaa pnre • the Mada­

n•• ballad •t B•a•a Chara ( &ftd Ra1a Padld.) tell• ua ot a 

feudal lord who co9fta bla aerY•t • • wlte. The MrYant la 

''DU~. "''M B&l.lad ot Bawang SaJctt•, P• 20. 
"au .. P• 1at.19. 
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sene to a !Jd.s eion mtd hertee to his death. 'l'he de.ed ta per-. 

formed by Mother servant, who enn.oultced tbe intention be­

fore the act .s? 

Java has a version of the Jaxo Prga, vbieh accord .. 

ing to c. Hooykaas 1 is a Javsnlzed re- narr stion rather tbaa 

a true translation of the Balil'!ese t a le. SS 

The secret lett·er genre is also f ound in the litera­

ture or the Filipinos• although the metrl.e.al romsnee where 

it is foURd is a late composition (Ddt §4.1}. Don Sancho, 

the general o·f King ll lfoneo's amy, 18 a rival o£ the se. 

cond in cOlllUl&nd, Don ubio, f or the hand o£ the king ' a sis• 

ter. His suit is accepted, hence his rival contrives to 1n­

ejjtethe king to hate the ge.neral. Havi:ng been caught with 

his newly born eh~ld by the prineess, Don Sancho was with 

r espect asked by the kln_g to c arry a sealed letter to the 

prison dungeons of the kingdom. 

Strophe ~, P• 20. 
Xl(XX 
Said beS9 (thus): •(My) good general, 
W1th thy aim and desire, I egree forsooth. 

"But thou t his way. letter carryn 
Wtth haste to the convicts 1 home60 
And to the warden-bl-charp · 
Tbou thie let~er givest . " 

57D&sl.. P• 19. 
,Slb·&A,•, P• 21. 
591tng Alf'onso. 

_ 601.1;1. t "to tbe er1aon ( C~lod )_ MoGn, . imaedlat~J 
brtftg . " Sp. ll&nl., " 110011 • Pemepa,, !dma .1'a the neme or 
t be prieotl oraiin ecm where the generil'"""was eel'!\. 



tCau• l.n ·trtth it wee wtt;h ( eol.a.t) uder-
ataftdtngol 

The "cret_ message• he62 1mew Dot ita Dle8ft1ng, 
Without dolay he brought it ~ haste 
1o ~be warden•in-charge t he m!se!ve of tate. 

Strophe 4t 6, P• 21. Al.eo Strophe 8. 
~he fateFul message thus having read 
By the Keepe:r-, he stood f11"11, th~n lef't. 
The guards he summoned 1ft sec~tet 
UnJmow to Ssncbo what was afoot. 

For truly it wae unknown. 
'l'o Don. Sancho the see ret design 
L1ke unto a lightnin the ropes around 
Him bound, his body pitiful yet !'ira• 

:XXlClt 
Tb~e he was thrown into the cell, 
There i n prison, his yee were gouged outl 

A folktale possessing the mot.tr genre exists 1n 

Philippine 11terature .6) A letter is also carrie d by the 

hero, but its e·ontents are equally WlknOWll• The motive ot 

Bending away the hero i .s present.· In brie£, the tale runs 

t.hus: Tomerind, the brave werr!or of Da~u N'ebuchebe, has a 

raviehingly beautiful wife, who is secr~tly cov~ted by the 

latter. The Dstu contrives to get rid or Tomarind .bY eend .. 

lng · him to Q perilous journey to get the enchanted marble 

ball from a eave in a certain 110untaht1 which was guarded 

by tw IIOnsters of t errible aspects. He acoompllshee the 

61Betweeft the King and Sancho's rival, h1s second in 
command~ Don Rubto. 

6 Don Sancho. 
· · 6)Fmteler~ Tale Jllo, 54 .. "Toaarind end the Wieked 

Ddu." (Papsngoh. 



•••lr with t help or a witch who ave b1 e magic Cefte, 

but to the chagri of the Datu. Again, 'I"omar1n4 is s ·ent to 

the aubterrmtean abode o:f the Data ' s parents with a letter. 

It 1e the plBl'l of the Datu to crush 'rom£r1n.d to death while 

he is 1n ~he passage to t he abode. But agc;irt with the aid 

ot the wtteh, he is saved end eomes baclt with a purported 

letter from his (t.he Datu's) p r nte . The Da~u h!mael.f 

goes to t he subterranean passage, 'romar1nd crushes him to 

death. 

"l'wo distinct eategor1ea or the deeth-letter genre ar• 

immediately perceived. (l) !he v1et1m-to·be either carries 

his own death warrant to hia aurderer-to-be, or ( 2) the 

warrant is entrusted ~ another person who was to kil~ the 

unauspecting rlet1a, who 1s the hero ot the tale. 64 Per­

haps, IUIOtber category corollary •o the first is evident 1n 

the 'l'o•ar1nd tale, The "boomerang" category, 1n which the 

l!lellcler is bimeelt tbe Ylctba of his oWft schem.ee to diepose 

off the husband o£ the woman he desires. In the Balinese 

tale or J aya Prana and the l~adurese ballad of Bartgaa Char a 

(and Raga Padal) , the second category is manUeated. Like­

viae, ln the loc)la claetlcue, the second category 1s fol­

lowed, bllt with the exception that tthe message is del1Yenad 

by a tbird p&rty to the woold-..be·kUler. T-he JaYalleae Yer-. 
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aloft of the J ay Prana t al e would ex etly be like the Bal1-

lleae. The t~e or I Baboso also faJ.ls unde r this c ategory, 

lnat with a marked variation, e.g. • in the ingenious ex­

change of plaeea between the hero (the victitll- to .... be,) and 

the amkltowing accomplice, l'Jho becomes the viet1m of his, own 

grandfather. In t he Sasek t ale of Dar !euabar, the vietitl­

to-be, the young prdnee, carrie e the 1"at$tul letter (which, 

however, was changed l e ding to his be1n spared from 

death). fhle 1lluatratea the first category. 

The Phil. metrical roman-ce may ·be classified under 

the f1rat category • althour,h ~he murderer-to-be tum a out 

to be JDerely a priscm warden who is 1nmtructed to incarce­

rate the hero, wbose eyes were late,r ppuged out. 

!be den~letter or warrant is 1aaue.d under two oir­

cwansnees. It i s occasioned by the instigator of the 

hero's death, either beeause be wants to punish the hero 

for aoae act of treaehery or dlaloyalty, or "what is 11ore 

dr•atic, bacauae he deair ea the wtf'e or the wife-to-..be of 

the hero. "
6' 

• fhe tale or StveYarman in the lobi•• ahowa that the 

occaaien or tho punishment ie due to the hero's bein« aua­

pected o£ coMmitt1ftg adW.terJ with one o£ t he kine' a wiYea. 

The Balinese J eya Prana, Buwang Sakti, and the Madureae 



BsniB8 Ohara ( and R~ga Padcl) •how tb~t the heroee ere 8ent 

t.o their death because of t he insttg.ator s t de.elre ~o poe­

s.ass their (the heroes•) wtvea. The Phil. f .omarlttd tale 

shows the same cause for s encl ing the hero to hi.s death 

(which how~ver is nat sccoapl:tshed} . In the Bel1J!lese 1 
Babosq and Sasak ~a Ketnbar tales , jealousy on the pl.ilrt ot 

the stepmothers caus~s t hem to se d the r ivals ot their 

eons to dea'ths which i n hotb cases, the heroes eeeepe f'ro• 

~he intended death. 

ifuil e the PhU . metrical rom.anoa s hows the first oc­

casion under whic h the hero has to be puni.sbeds it p l .. esent.a 

a rather peculiar ·t;urn. There are two d istinct impression• 

that may be drawn f rom the instigation ~f puni.s hment. 'ro 

the King, it ·was ·to punish the general for having had Ul1-

cit relations With his s i ster . To Do.n R\lbio, it was , but 

unknGwn to the King, vengean:ee upon his rival for the love 

of the prineese. 'this is par allel to that which oceurs in 

the logv~ srl.i~iey.!• .Alti'.wugh, e third person is found ( ia 

the Phil . t ele) to 1ne~igete the act of vengeance, there ia 

another ( a fourth ) '"~bo ~.xe,cutes t he eentenee . 

It i s inter est1Mg t o not e the l etter e apect or the 

Toaartnd t.ale. The le'tter carried by Toaar1nd waa not 

aeceaae~ily the deeth warr~mt 1 but was only an iDdUcement 

to the passage Within which he i a intended to be crushed to 
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1" 
••""• An~her ~ed 1e~ter, lM& 11" a warr~ 1 en••• 

the death of ~he 1nat1aator hime.U. Thu.e, it aay be •••a 
hen . all efttlrely dit.terent tale plot arran-~•• "" at ill 

poa•••lng the natu.re or the •tit. RoweYer, the ora-n-.al 

eapee\ of the le~ter el-nt ln thia tale aay be eridewm. 

'rbe ttoaariad tale, altbotlgh it doea rtet show any re­

••blance with the •trlcal rolllallce, .. ,. haft anticipated 

the latter ln regard to the letter el-n. The atiqulty 

or the tale .. ,. be aaeertalned fro• the ue ot the title 

fata, and therefore, aay show very close attiatty with tbe 

Ballneae and Javane• tales. The tale •ay be the deciding 

factor ln dilllllsalng all d1tticult1es that aay arise in re­

gard to the lnclua ton ot the aetrical roaanee ln the pre­

aetlt theaia. ~ 

4.7. PS.fh Sgllpwa Ma• Parallels of thle ele•nt 

in both the Ind181l and Phil. llteraturea are d1tteremtlded 

bJ' the cradeneaa end prt.ltlvlty ot the latter 1ft coapari­

eon w1 t h the ref' bement ot the fol"ller in the wearing of 

event • ia •h• norlea. Wevenbeleaa, a 8Jla1pla ot the 

parallel el-ISa ie iftteftded to be ude after the enraeta 

er •Jftopala ot the pleoea baa been pre88ated. A lt'MI-alaa-

661fhe -.._rtcal roll8nCe ia 1aola4ed •• ebow how i ' ~ :': 
late the denh-l•''•r •1-ftt baa caggl* up with aodern 
Yerae narrnlna. 

• 



'''''' t.be tale or lfn•'• .... Practr-a, uy be •••·'' 
llaa baa beeft cone-d by SlYa and eoad-ed f'orever •o be 

bodil•••· 1'he eurae harinc been r.-ltted1 he waa bon 

qalll at Prad~•· Hie wife 1 Ratl, who all ~beae qea had 

bea aearching to~ h1a without ncceaa,, waa abortly bef'ore 

thla tiM l»on aa MlyaYatl, and b.o- -h• wif'e of' a de110n 

s.Uara. Seibara, hdlq lfR•• atol• PradJu.ta while yet 

a babe and oan hill into the .... !bare, he waa awallowcl 

by a great .tlah1 which waa later onght eftd found lta way 

to s .. bara'a kltehea. 

In the ldhit •, there are three ll'letancea where the 

beroea are awallo'ftd by f'i a he a. Aa~ctldeYa, while aearehlng 

tor the Qolctea Clt.y, ••• ahlpwreued. rroa the, wnok1 tte 

tell lrtto tbe ••th or a larp .tiah which at that tt .. 

opened t.t. He waa nallowecl wit bout autf'ering any iaJUI7•" 

Eaoaplng r..- bonll• relati vea, &hlaabha\t• 8llCl Sdkha­

ddta croaa the 081\al. !he toner aacoea.rully eroa,.a t'­
riYer, but the latter waa 8wallowed by a larae f'lah troa 

which, like 4akttd:eYa1 he eaeapea wd.nJarecl. 69 Ia the 

"ltol'"f of the two prlnoeaaea"1 a larp flab awallowa a ahlp 

aftd all on boan,7° &ild ln the tale ot le6ata 8ftCl lavfarpa, 
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· " a wom8ft is reecued from a fish' s belly • • n 
In the Philippines, a parallel of' this recurrent tale 

incident 1n Indian tolk-li~erature is citable from L••gs, 
the nk. folk-epoa. Lam-ang1 the. hero, after having aet1;led 

down t ·o per.form hi·s duties as a householder (his turn hav­

ing come according to vlllag traditions) goee to fish. But 

.in the process, he i=s swallowed by a l arge £ish, named 1ft 

the· native speech, &>er)sAkap. 

Itt contrast t o t he cielS:verance of' the heroes in the 

Indiall tales who Qre alive and well, the Il.k. hero is cle-

11vered trom ·death only af ter his bonea were collected fro• 

the rl Yer bed, Blld r estored to life agaift by occult ritual. 

The deliverance of Pradyumna1 ·~aktldeYa, SaDkhadatta and 

othel" folk-heroes ln India is probably paralleled by the 

sate escape ot Rajah. BagaraiD, who was saved from drowning 

because he was swallowed by a big tiab that brought ht. 

aafely aehore. 72 . 

The presence ot the Christian element in Li!et"l• 



the ell'taftt -ve eloft of whieh has eome dOW!! to th$ present 

cefttury, offers a rather relevant but illusive problem. 

Here, there 1e the folktale 1ne1dent peculiarly woven into 

the fabric or the whol~ epos, but sho~ng eheracterlsties 

of being pre-Chl-1at1an73 development, and yet fitted un­

eonsciouely or i~gen1ously into a p± e of literature ill• 

tersperaed with Christian elements. However, the Chria­

tiq element ean be sifted o~t o·f the netlve and other 

. alien elellente (~han the christian) introduced into the 

literary matrix of the Island• artte-datlftg the advent of 

Ohrlatianity in the Archipelago. These alien elements ma7 

have been introduced from India. 

Another problem wou1d be the date of' the 1ntroductioa 

of these pre-Christian elements, if they ware not native 

indepeftdene ~olktale episedea growing eut of pure authoe­

thonous imagination., If they were i!ttroduced, when? lt 

mat be surmi8ed that it woul d l1kel.7 be at a time fer ear ... 

lier than the 16th century A. ll. It ts also poasible that 

these elements may have proto-types tn the J avanese and 

Malay cycles of tales and stories. 

Perhapt; corollary tC? these paral.lel elements is tlutt 

which may be rarely foUl'ld in t olk .... l!terature - the ring-in-

73Pre~Chrl,s\1en, here, a~ans the period entecede~ te 
the eoalng of the Ohriatien lliasionar!ea to the Ialande. 
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the~tteh tBCldel!t. In lndlaft llteratw-e, the ifteldem 1Jl 

sae11 1ft SiJsyntt}j, 74 Wbere the lost ring waa later ex• 

tractecl from the etomech or a fiah by a flabermaft. fte 

mot it is seen in tbe Phll1pp.lnea.7S \ihlle the f'irn t• 

t ales I( a) and J(b) do not ehow necaaaorlly the "ring-1ft• 

the .... tish" el.ement , the basic idea i s present. In tale (a), 

the ring was toUJtd 1n the turkey's intestiftee, and lft tale 

(b),, it i s d iecov red ln the erop of the goose . In the 

third tale (13-A); the r!n i s round 1n the fish, while 1ft 

the fourth t ale ( 13-B), a precious stone is dt acovered in• 

stead of a ring. In. the f olk-epic o£ the .Maranaoe 76 the 

signet which wae lost by Sulayman was l ater f ound in the 

belly or a ttsh bJ tbe kihg. 

It may be boted that the incident is conf ined only in 

Central and Southern Luzoll• whleh reveals it e r-estricted 

usage aa a folk-atory element in the leland•• There ia 

likely a remote influence of the Indian element, but ita 

being confined to the drama ln India .akea it difficult to 

conjectu·re iua lligration to the Islands. the idea, howeYe:r; 

eppears to be an Indian exportation. for the f1ah awal1ow. 

.. 



tJil 1!101Bething 1• OoaiOrt ln lftdtan tolkllt rature. 

4.8. Ooddef! or HeayenlY Nymph :- Motta! Man Union. 

Th1s union is best illustrated by the story o£ UrvaAt and 

Purflrav~a, 71 which would be used as a locus clagicya. Ur­

vasi, an apsarae or a heavenly nymph, obt al.ntl the mortal 

Purlravae as a bridegroom, upon the cond1~1on that she 

ebolll.d never see him naked. But an infraction of this con• 

ditlon was committed, because of the Si8lousy of her eele~­

tial companlono. Her heavenly compat'lions surreptitiously 

enticed h1m from bed one dark night end t.hen revealed his 

nudity to hia wife by flash o£ lightning. 

Tales poaaessing this genre are also .found in varioua 

literatures of Indi a, but only one t le which i s found in 

one of the most well•known literature o£ the sub-continent 

this tale 1e in RV 
-=~..,.~~l'oft=.....,~~E,_.,. xliY, P• 68-

Talftley, 11, 

~~~...:;~~~~~~.!..~~~~~..!.;.Z::,~-S~!:SP!a....!~~~~~~RA'·· e, se , are enoowea 
strange powers when they ret;urn to eerth, thereby becomiftg 
at once a"gele in a state or tmpr•• beatltud•• One of 
these i n t he 1se o a beautiful girl meets and en agea 
~he atteet1one of' a 70ung man. In the couree o~ their ac­
qua11'1t ance, she warns him against tbe maehinattons or a 
sistel' ap!rlt., who ia murderous, end trying to entrap hta, 
a d ensures his safety by gi vin.g him a cha ra. 



will be cited. In tb! MllH, 76· ther e 1s a et:ory or the mar­

riage or Ganga, the rive r goddess in a mortal f emale :fora 

of' ravishing beauty• with Santanu, the son of King Pratipa 

on t he conditions t het he should never interfere with what~ 

e ver she does, agx'eeable or othenrise, and t hat no oecaeios 

s hould l ead him to address her unkindly. Dut an infraction 

to these condit ions was forthcoming.. Ganga hae been throw-
,. 

::tng he r children by Santanu one af'tor the other into the 

r iver Ganga, saying• "this i s f or nty good • and he epoke 

not a word. But when the eighth child was about •o be 

thrown, Santanu desirous t.o save it :from destruetio~, ad­

d ressed her, saying, "Kill it not I who al"<t. thou and whose? 

lfhy dost thou kill thy own children? Murderess of 1)hy S<Ul&, 

the load ot ~hy sin• ia greatl " Thus, the child was saved, 

and he g. ew up to be Bhipa. Gangl, according to the con­

dition, returns to her heavenly abode. 

The tale element 1s :found in the oral literature ot 

t. he Xtangan Itugaos in the Mount sin Province. 79 Bqaa, 

daughter of god Hinumbian and goddess Dakawe, and who llTed 

with her parents in Luktag, 'the highest region of the aky­

world, went down to the otber regions of the aky. Later, 

' . . 78l dip. ~cvit .. xcvJ.ii Cidi • , SambhavaP ., Ch&ptezt 97-
100. GIT.A ). 

79H. o. Beye.r t'Myth.s Among the Z.4otmtain Peoples ot 
tbe Philippine '"• P)s , vl11, 2, p. 105~110. -rhe S\orJ ot 
Bag• end llwgawu1. or the Marriage ol a Qo4<leee to a llaa. • 



she deeeeftded into the I~ugao world, beoeuee abe ean no~ 

find a suitable man t o marry. On Earth, she saw in Panga­

t awan an Uug_, called Kinggawan • you.ng., unmarried., poor, 

b~ of han4aorae feAurea and of good mannera. I~~~~ed1ately1 

a be fell in love with him. She '#ent b a c k to Luktag to ge' 

permission :from her .father . It l·ras granted. She ce1me back 

again to Earth, met Kinggawan, marr ied him, sn.d lived with 

h im and he r in-laws. A£ter a time, she gave birth to a 

son whom sbe naaed Balituk. Bugan and Kinggawan became the 

envy of the people because they were prosperoua. ':'be p.,. 

ple tried to drive Dugan away, but their attetapt was or no 

avail. 

Later, abo bec&n8 aick, and in her aftl1d1on abe . 
decided to go b&ck t.o Luktag, with bet" husband and child. 

ut K1nggawan would not go ror he wae &!raid. After die­

cussing ~he matter, they decided that aince Kincgawan la 

afraid to go up, the child. has to be divided e-roaaw1ae -

the heed and t 'he reSt o£ the trunk were given ~o Unggawan 

end the lower extremities to Bugan. She re-ania&ted her 

portion, and brought it to the Skywor ld, b&.lt the part lef't 

w1~h Kt.nggawan rotted. Looking do~ from KabW'l1an, the 

lowest layer of' the SkJ'Wrld, nearest tbe Earth, Dugan 

mel' the odour or the rottl"g portion. She decided to 

come do'Wft ag&ift and out of its rotting eleUMtnts created -
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the owl f'H• tbe head, the tree t.angl (chalk•l1ke half• 

epherlc-al growth) fl"'m ~he ears, the shell that cliaba 

tree a trom t;he n.oae, "feno110ue serpent e froa the breast 
- - . so bones, rainbow tram the heart, ~c. 

The story of Dwllagid and Dugtd. found 1n the oral lit• 

eraturea of the Benguet Iprota res•bles exacrtly the above 

tale, but. the characters ere e god, Dualagid and a aortal 

ft .... -• fll wo•an, uu.estLL• . . 

An~her story62 tells ot a datu named Datu Ollar who 

steals the dreaa and w1nga ot a fairy whoa he finds avba­

mlftg 1n a jugle eprlq. He .forces her to aarry hia. Her 

dress sad viftge are hidden 1ft a baaboo ~ube, and then in­

serted in the thatched root or their house. Later on, they 

have a child,. who dlacovers for iihe Fairy her dress and 

wings. The Fairy puts on her wings and flies baclt to her 

world. The ch1ld dies. 

A test ts nec•sa&ry to vel1date the probability of 

influence by the more advanced li~ereture upon \he primi­

tive one, or possibly tm plaualb111ty of btdl-genoue ·but 

paral1e.l development. The teat used 1a that which waa de• 

8CfAl!othe~r version of the tale ls found ln the Me. col. 
lectlons o£ Dean s. Fansler, dated Mey 19101 cited in fuii 
as tn. on page 110 of PIS, 9111, 2, 1913. 

fllbid. • 
S2R~a, JJ!• .d£•, "Datu Ollar and the Fa11"1"• p. 121-

125• 



vieed by W. M. Penarl'l when be ualyHd the t ale el~ 

in the story or Drvatl and Pu.ri'lravaa. 

The points used in the test are ( 1) heavenly ft)'IIPh 

loves e mortal man, (2) the nuptial taboo, (3) the lnabl­

llty to preserve lt, ( 4) the &Waft nyapha, ( S) the aloof'neea 

or the apph1 (6) suddea pity ror the 110rtal, (7) the ne­

ceaatty tor the mortal to becoae ~rtal, and (8) •he f'tre 

eaerlttee a a a ae81l& ot acbleYlng thla. A corollary test 

falling beside lo. j may be added and nuabered l-as tha 

:search for the van.ished wife through all poealble placea 

where she may be f'owtd. . !he first three polftt a a.ppear to 

be fundamental 1ft the conswaation of the marriage, wh!ab 

were seen in the union between tafttaftu aftd Oall«l 1ft the MBH. 

!he lgCge . claae1gpa poeseeaes all the criteria. 

these nine pointe are utilized to test the validity 

er the atteaapt at .al\owiq the Philippine tales to be either 

8ft echo of or parallel development with the Indian Btoriea. 

The Itugao tale on the whole tultilla only three of' 

the polftt e - the flret ot ~be ee three b4alc teet a le that 

the &Oddeeet Bugm1 talle in love wlth the . IICU~al 881lt Kin~ 

gawa; the other,., are the d~h and the seyellth tent, 

which are e-oaparatlvely doubtf'll• AU the other pointe do 

13t8111fte1, 11, Appendix 1. "'the Story or Urva6! and 
PurtlraYaa•. 



~let e~ to pft8 1ft the Ifq• talea. Whlle h1aa taltea 

pity Oft the •na11 tt. latter' • petteonalitJ' ia lo.t 1ft the 

~tntlon gtria by the f'orMr to the creation ot new el .. 

••• out o£ the «*her pa.rt• ot the ohlld_' a body. Pel"hape1 

an illpl.ted neeeealt7 ~or the •nal to becoaMt S...Ortal la 

diacernible 1ft Bucaa'e decialon to take wi~h ber the child . 
and her maabUtd to the heaYen vorlcl. 'fh.ia le in contrast 

to the ext.nae cleatre ot 0\lgal to join her huaband, Dulaa-

pcl, to hla heaYeftly abode. Perhapa, abe needed tbe necea- · 

••17 part.tleatoa throqh a aaor1~loe1 whateYer it ••1 be 1 . 

to reftder her wrtby or the heaYenl.J aboYe ad q"altf'iecl 

for the heaftftlJ datua. 

ftle. f'lrat three teeta are not applicable in the thiN 

Phil. tale. Wetther are the 6th, nil, and fth. BoweYer, 

tbl 4*h aad 5th tena are applicable, ~or there appears a 

elear S.adtoatioa that the Pa!JT aay ban been a . ·~- apph, 

and there la a dellatte lftotdent ~at the BJIIPh waa relae­

t8M ( aloot to) to follew the wlabea ot the Dn•• Perhapa 1 . 
the tale la a orude deftlo.-.nt troa a •re adYeoecl 1lter-

ar, or folkltterature .,cle. 

It the f'trn three, vblcb are the baatc t6ata, peP­

haps •••n to the ezoludon of the o~•r orlterla, wre t\11-

ftlletl, lt wo.al4 aot be ha•al"doua to ahov that the Phil. 

talea ••1 haft had the latl•aoe fi'OII1 it nn their orlclll• 
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111, the Indian locus. The f undamental idea may be merely 

an independent or parallel development. 

lt•9. l!rotber-Sl!t•r _ Un1qn. The or1g1ft or .. ftklnd 

by the union of' a ·brother and sister, the sole survivora 

or a deluge, occurs :ln the oral traditions or the Or:lsaa 

tribes. Both• however, were reluctant for f'ear of' 1noea~ 1 

but their reluctance was overcome after realizing that the 

world baa to be re•pepulated through them. 8Ja. The at are are 

believed to be the offsprings of the sun and moon, who ori• 

ginally were brother and sister, who had escaped from the 

universal flood by biding 1n a gourd. But • prior to their 

having become aun and moon, they had first fulfilled the 

unkpown law to repeople the "world. 8' 

This concept, found in ofte of the oral traditions ot 

thl Indian tribea, may be traced in the Hindu literature, 

e.g., the dialogue of I- aDd teal - brother and slater la 

the RV (X, 10). 

The delage, brotber-auter idea from and around wbieh 

the belief' that the "NOrld wea repopulated after & flood, la 

also very a.aoh developed in the oral t~ad1tions of the 

nverr t,r Elwll'l.· 'iS"' Jlr!l of 2r:l.e•· "otee (BIUUl• i•>. P• 678h llaaara) ,, I · . • . t s•nt ' apeon, Mo\1( 
ndtx -of Po . Llt eraturas, Al· · • I! ) 

SSS}14•• Tale fto. 16 (Hill Saora), P • 65. Also Tale 
o. 30 ( dayi), P• 52-Sl• 
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trtbea bthe-.,l•ttt« the -.mtala regions or Monhera LuSOB. 

I~ la eo Dll ~hrougbout the Ialancl ot Ltlson, althoup lt 

ta h1Pl1 deftloped .-ons the Uuc••• 86 A ..-ary ot eao'b 

are cited below. 

I•m•81 oaly a brother and a stater aurvived the 

great deluge tha~ bad covered the face of the earth. Though 

aeperated fl'OII each other theJ' were aand - abe, on the aaa-

111t of the blgheat IIOuntain in the district ot Lepato, 

called laladtaa; and he, in a cave ot the ·- •'lfttailh 

After the water had ebbed, the man c-. out ot hie hldillc 

place oM ft1g!& 1 and as he spread his ~ase around the 111-

...... aolitude1 hie eyea were arrested by the aingul.ar 

bl'ightneaa or a larp bontiz-e blasing on the s-s.t of the 

IDOUJltain. S~&rpriaed, atd - the a&M ti• terrlfled, he 

:returned to his cave. Day having come, he h.u-riedly cliabetl 

toward tlw euad.t wbere the preYio~&a night he saw the blase, 

-ro hie aaa•-•, he found Oft thia peak his alater wbo re• 

cetved. htll •at happily. Froa this brother and alater, it· 

ta believed by ~he lprota, origlnated the entire tribe of 

the lpro••· 

:;aeyer, 81!• .&l•, P• 98-116. 
D&d., P• 95. 

. -



Jflc•·" Wt an aftd Bqaa bad ben ••••d t'l'O• ~he 
flood that deluged the world. Tbay llYed on trut•a and 

n.uta they oou.ld gather fi'Oil the torena that ao•ered the 

two mountain tops where each had eace.ped the deluge. Buaaa 

had :fire which at night 11t up the peak o£ Xalauitan, 8ftCl 

.'igan lm.ew that there W88 8011l80ft8 el&$ ali Te be8ide b1JD.. 

self. He had no tire, so that he suffered f rom the cold 

weather. At l ast the waters receded from the e arth and 

lett lt ~overed with rugged mountains and deep valleys that 

exist today. The solitary brother and sister, looking down 

from their respective peaks, t'ere filled with wonder at the 

sight . 

As soon as the e arth was dry, \~ligan jollrneyed to la­

lauitan, where he round his aister, Bugan. Their reunioa 

waa 110st joyous. They descended fJ"''m the moW'!t ain, wantlerecl 

about unt 11 they came to the beautiful. Yalley that is todaT 

~be dwelling place of the Ban•wol clan. Here Wigan built 

a hou.ee. Bugm d .. lt in the upper part., Wigaa beaeath. 

Having provided tor the comfort or h1a e1ster1 Wigan atarte4 

out to find if there were other people left alive 1n the 

Earthworld. He travelled all day, but re~urned to the bouse 

at night to al••P• He did this for ~bree days, and sa be 

was eolling back on the third evening , he said to hiaself 

• 
SSJJ?W•• P• U2. 
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that t here were no other people 1n the world but tbe•el.ea. 

He thouglc that U the world were to be re-peopled it IMlat 

be thro"gb them. 

·As the moon waxed and walled for mcntths, Bllgen aoon 

realised that elw w e carrying a new life. .Bursting int.o 

violent. weeping and heaping curses upon ' 1i gan' s bead,. she 

ran blindly to the east along the course of the river . Af­

ter nmning ceaseless ly for a consid a r able time, and be ina 

over~ome wit h grief and ratigue, she stopped by the river 

bank. There she l ay trembling , sobbllng. Having qtlieted 

her self some~t, she arose, looked around, and to her sur­

prise ehe aaw sitting on a rock nearb7 an old man with a 

white beard. He app~ached her , s aying ftDo not be afraid, 

daughte r. I am l-1aknong~m , snd I am awar e or your trouble, 

an haTe come to tell you t hat it i s alright " • Wh t le he 

was spe aking ,. Wl gan, who had followed her , appeared. Mak­

nor~gan, t beft, pl aced the sanction and blessi ng o£ the gods 

upon their un1on, assur1ng them that the y bad done r i ght, 

and t het t hrou h them, the world must be repopulated. 

Three tun.d.-.r.tal eleM!Ita ere eYident 1n tlm t el••· 

Firstly, that the ~rld throqh ~he onlJ' aurri.Ylng a a le and 

temale (brother and sister) atter a flood must be repopu­

l ated. Secondly, \hat union betweeft the brother and ai•~•z­

S.a blpo•alble tor they would be ·e~ittlng 1nceat. Aftd, 
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•lllNly, tba~ aloft la erteeted either by eelf-realt.•attell 

or through tbe imerceaeion of a auperftatural be1q, in­

variably the Sup~ Deity. Perbspa a fourth el-nt MaJ' 

be considered, which is lrrideftt in the tales ot the Itugao 

· and I go rot - thst the survi vore of tbe flood are separated 

each uaknown to the other. 

In the Hill Saor a t ale, th brother and s ister hide 

ill a gourd daring the fl.ood. They rt.ot only be come aun aftd 

noon, trom Whom the stars spr1ng,t9 a phenomenon that is 

absent in the fabric of e ither the Igorot or Itugso talee . 

The act of ine~st in the Itugao st orf is implied from the 

revulsion of t he sister after having discovered her bro­

ther's viol.ation of her chastity. But 1 mere reluctance for 

f ear of the act is seen in the Bhu.nj a and K~ar veraione • 
. 

A dual reluctance and re lization exists in these two ver-

sions and in the Hill Saora . But, a eingle reol1zat.j.on 

{on the part of Wigan) a~d a sit gl e revulsion (on the part 

ot Bugan) exlst 1 whieh, however, later on are allayed by 

the a88uranees of too deity thnt everything that wes done 

wae for the benefit of the v~rld. 

. IOcr. Beyer1 op. cit., P• 91. -The Origlft ot the 
Stare and the Exp anation of Sunset end Sunrise". the 
children were born ot th~ Se (husband) and the Mcon (wire). 
She had to do some chores in the field, and leavea the hua­
band At hoae to wneh o'fer the chll4.-eft with the warninc 
thet be s hould not. appro•ch thea len they die • B.n, oat 
of afteetion1 be goes t,o their eleeping pl ace·1 and bend• 
to ktse ~baa. r,rr.y .. l~ed like ~ He nana nay o•' of 
tear ot the wife .rrina ._ to ttad her eld.ldN~t deH. 



Reallsnlon clawna upon Wlge oal.J' after ha.S.n1 pft"e 

in aearoh of po .. tble other aurYlYore whoa he did no~ tlnd, 

in contraR to the S...dlate 1ntere11ce that there e·n no 

other eurri.vora in the Oriaaa deluge. The re¥ula1on occgra 

upon B~.&gan'a realizing th t she had been violated by her 

brother, the nsult of which a new ll.fe 11ves in her. Thia 

does not at all occur in the Indian or al tradition. 

Thus, a marked dif~erenee between the Indian and 

Philippirte tales exists, but out at ending parallel elements 

are singularly evident. 
, 

4.9.1. !h• ~gst Precious qf elatives . A perfect 

psrallei exists between a Phil. tale9° and an Indi an 

8tory!Jl 'l'be t ales are al.Jiost identicsl, and a brie f synop• 

sia ot each is cited antecedent to a short discourse on the 

aspects or the t ales . 

The ]lsehgga JJta)Sa. Three husbandmen were by mis­

take imprisoned by order o£ the king of !o~ala for robbery 

allegedly eommitt.t!d by them. The wife of one o5ma to the 

k1ng and asked for her husband. The king auked what her 

· relation to the three was . She replied that one was her 

but of l!ft~er, slia aeisea the inert torma of her babiea and 
throws them to th~ gr ound :tn ditfer .ent directions. They 
became the ~ars. 

9G.Fansler, Tale No. 31 "Who is the Nearest Relati va?" 
91ucchagga J~fki (No. 67, Camb• Ed., v). 

• 



husband, th~ rJtbe~ her brot her and t lo3 third her son. Th• 

ktng naked her to choose any one o:f' them, end the woaall 

uevered: "Sire, i.f I 11Ye, I ean never get another bro­

~her. So give me my brother, Sirel " The king, pleased 

with her arguments, released all t hree . 

The ~tare~ Rel.a t1 y~. The grand£ at he r ( Old Juli an), 

h aving baen importuned by his rand son ( Antonio) for more 

etories, relents, e.nd tells a problematic story. Old 

Julian, however, lays t he condition, fo r t he na rration ot 

more stories that A tonio must ansl-rer t he problem in the 

tale. The. ertory runs thus - A young man, Federico by name, 

wanted t o beeome a pri est, but had to pr ove t hat he had no 

ancestors or 11Y1ng relatives who '"~ere not bandits . He 

later found that he had an uncle, a revol»91onet&2t whoa 

he sought out in the jUftgles. He round him, and decided 

to r emain with hia. n1s rather followed in search or the 

eon, but also decided to stay with them. 

Later, the reYoJ.sctonf!:lte including the uttcle, the 

f ather end the son were captured by the government foreea. 

'l'he mother learned or this, 8nd went t o the government 

authorities t o plead for the release or t he t hree. After 

so much t esrs and emotional ent reaties, she was finally 

g r ant ed the choice to save one , but only one among the 

three . She wee put in s dilemma, which of t he three loYed 

onea - her haSbend , the otmr halt (),f her lite?; her eon, 
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tile t'Ptat- ot her loft!J aNI her brother, who came f'J'Oll tbe 

SlJJDe "WOab •• _abe and sucked the s ame allll il"'O• the s•e 

mo~her'l 

Now, the d11eaana \'Iae thrown to the grandson, who d­

ter consultinr; his uncle gi ves a cl ssi c anewer . i n the sl• 

mil er ingenious way KlnB Vikramaeena anStlered the questions 

of the Vetal a: "The mother select s her brother who 1s Fe-

der1co' s uncle, for , " Antonio continuee his reply, "the 

woman would be right · in selecting her brother ••• Because, 

what to a woman i s a husband? She can marry again; she 

can find anothe r. x x x and what ~o a woman is her aon? Ia 

it not possibl e to b ar another one after she marrtea agalnt 

x x x But, ••• 1s i t poaatble for he r to bring forth lnto 

the world anothe r brothe r? ••• The woman's par ents are dead. 

Theref ore, she would be r i ght in sel ecting her brother 1na• 

t ead of her hus band BDd he r son." 

Perhaps , the idea in the f olktale o r the Jitaka has 

1te origins in the epic Ria., wher e Rlaa, upon Laktmqa'a 

fall, sol1loqu1~e•~ nhlae, what shall I do with Janak! whea 

berolc Lakfllava has thus fallen? v. hat turther necessity ta 

there for life? I find out, lf I search the world. for i~, 

another wom8ft like Janak!, but never e brother like Lake-
• 

••v-a • •• I " Or t he J ataka tale may have a\lggested the idea 

in ~he ep1e. Howev~r, it appeara that the epic episode te 



a arehnype of the lltak•· It "• it aay well " • ._. ... 

tive or its ~iquity. 

In tbe btl. tale, two distinctly interesting ele­

mente whieh D. s. Fansler missed in his note (to thie tale) 

are evident . (He, neve rtheless, r e f ers to t~e Ram. epi­

sode.) The first elQIJlent is the dilemma of the ~ife, which 

i s more or less Rimilar t;o t he Jataka eleiOOnt. The ingen­

uity of the choice - in the Jltaka - however, shows the re­

lease o f all the three, while in the Phil. t ale, it ie not 

known whether they were released. 

The second element in the Phil. t ale 13 the partici­

pation of tbe listener in the solut i on of the dilemma, made 

apparent by tbe narrator, and the i ngenious reply. This 

eleflent shows an apparent parallel \rlt h t he p roblems posed 

by t he Vetlla upon ting Vikramase a after every t ale and 

the ingenious solutions given by the latter. The reply ot 

the grandson, Antonio, in the Phil. t ale reveals the type 

of the Vet!la teles • a type which can not escape the no­

tice ot a studen·o of comparative f oll<:-literatUl'"e. The 

question, therer~re, may be asked: "Did the type and style 

ot the 'letlla tales e.ver aigrate outside In 1e?1t Perhapa, 

t e queetion may be answered 1n anal ogy 1~th the genealosr 

of t~ f.af\e&t~!].'t~ 1n th~ Eeet . 

~4reoYer, although the t ale does not haTe any paral-



lel S.~t the Vetlla a\oriea, it 11ey be conjectured that tbe 

narrator knows the Vetala tales, or tha t hia sour ces uy 

han been intlueneed by thla eycle of etoriea, unknown, 

nevertheless, by the narrator of the Island tale.92 

92 Note on t e Phil. t ale. The Phillppl!u} tale 
sho\'J:.l h i s panic el ew..ent s which appar e t ly a re l ate i nterpo­
l etions . Indeed, it may be see n how deep t he Spanish in­
f l ue nce hvs penetrated into t he mat r ix of Phil. culture. 
However, i n t he final an.alys is, af ter s i f ting out those 
hispanic int erpol at i on.s, it beco e s evident that the t ale 
has very e r ly native· ( &nd non-his p 1c) entecedent s . 


